
Pray for the  
recovery of those 
who are ill and  

Homebound   
Oremos por el  

bienestar de los   enfermos y 
desvalidos.  

 
Steve Miller, Melissa Becali, 
Mark Francesi, Christopher 
Francesi, Maureen Francis, 
Port Sally Burgardt, Dan Poir-
ier, Jess Rice, Glen Giveheart, 
Refugio Millan, Agustina Cor-
tez, Carlos Valenzuela,  Jose 
Anaya, Yolanda Cervantes, Jair 
Valencia, , Carol Pascoe, Jo-
seph & Katie Freeno, Janis 
Moylan, Emily and Porter 
McKnight, Rick Barretta, Justo 
Tapia, Juanita Gheno 
 
If you would like us to pray for your ill 
family member, please call the office to 

add them to our prayer list.  
Si desea que oremos por su familiar 

enfermo, llame a la oficina para 
agregarlo a nuestra lista de oración.  

1st Collection 

$ 3,666.00 

 

There’s no 2nd collection to 
report / No hay 2da colecta 

que reportar.  

 
Thank you for your continue sup-
port to our parish. God bless you! 

Gracias por su contin-
uo apoyo para nuestra 

iglesia.  

Weekly Collections:  
March 15,  2026 

Lectors 
Sat. Mar. 28 Brother Mark  
       & Steve Stedman 
Sun. Mar. 29 Mary Lou Nicholl 
     & Michelle Swenson 
 
  Eucharist Ministers 
5:00pm Nancy Stedman 
9:00am Brad Nicholls, 
Ann Hill,  & Donna Fore. 

Lectores  
Sab. Mar. 28 Rosie Robles 

   & Cesar González 

Dom. Mar. 29 Elisa Macias 

          & Uriel Martínez 

      Ministros de Eucaristía 

7:00pm: Maria Yáñez 

12:00pm Lourdes Orozco, Rosa-
rio Cortez y Julia Carranza 

 

 Food Distribution 
       Redwood Food Bank is distributing food to 

those people in need of food every Thursday in the back of the park-
ing lot from 3:30 to 4:30pm.    

         Distribución de Comida 
Redwood Food Bank esta distribuyendo comida para todas aquellas 
personas en necesidad de alimento todos los jueves de 3:30 a 4:30pm 
en la parte de atrás de la iglesia no se necesita reservación.  

Station of the Cross Prayer Devotion  
  Join us every   Friday of Lent to pray the 
Station of the Cross in the Church at 5:00pm, in Eng-
lish followed by the Lenten Soup.  
 

Devoción del Rezo del Vía Crucis  
 Únase a nosotros todos los viernes de Cuar-
esma para rezar la Estación de la Cruz en la Iglesia a 

las 7:00pm. en español, seguido de la Sopa de Cuaresma.  

MASS INTENTIONS  /  

 INTENCIONES  DE LA 

MISA 

Sat, Mar. 21 

5pm: Antonio, Amelia &  

    Maria Najera + 

7pm: Mass for the People 

Sun, Mar. 22 

9am: Don Fore  + 

12pm: Mass for the People 

Tues, Mar. 24 

12pm: Holy Souls 

Wed, Mar. 25 

9am: Billie Vaccarezza + 

Thurs, Mar. 26 

12pm:  No Mass 

Fri. Mar. 27 

9am: Lena Sequestri Petty + 

Sat, Mar. 28 

5pm: Holy Souls  

7pm: Mass for the People 

 Sun, Mar. 29 

9am: ICF Living & Deceased 

Members 

 12pm: Mass for the People 
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Don’t Forget your Paschal Candle 
 The Paschal candle represents 
Christ, the Light of the World. The pure 
beeswax of which the candle is made rep-
resents the sinless Christ who was formed 
in the womb of His Mother. The wick 
signifies His humanity, the flame, His 
Divine Nature, both soul and body. The 
Paschal candle is the symbol of Christ, the 
Light of the World, who has conquered 
death through his Resurrection. If you 
don't have your Paschal candle at home 
yet, you can get one at the parish office.  
 

No Olvides tu Cirio Pascual 
 El Cirio pascual representa a 
Cristo, la Luz del Mundo. La cera pura de 
abejas con la que está hecha la vela repre-
senta al Cristo sin pecado que fue formado 
en el vientre de Su Madre. La mecha sig-
nifica Su humanidad, la llama, Su natura-
leza Divina, tanto alma como cuerpo. El 
cirio pascual es el símbolo 
de Cristo, Luz del mundo, 
que ha vencido la muerte 
mediante su Resurrección. 
Si aun no tienes un cirio 
pascual en casa, puedes 
conseguir uno en la oficina 
parroquial.  

Invitation to the Mass of the Chrism  
 The Most Reverend Robert F. Vasa, Bishop of the Diocese of Santa 
Rosa, along with the priests serving in the diocese, invites you to attend the 
Mass of the Chrism at the Cathedral of St. Eugene in Santa Rosa on Thursday, 
March 26, 2026, at 5:30p.m. The Mass of the Chrism is celebrated once a year 
to bless the Sacred Chrism, the Oil of Catechumens and the Oil of the Sick. 

This Mass is one of the principal expressions of the fullness of the ministerial priesthood 
exercised by the bishop. During this Mass, our priests will renew their commitment of 
priestly service in the presence of the bishop and the assembly.  

Invitación para la Misa Crismal 
 El Reverendísimo Robert F. Vasa, Obispo de la Diócesis de Santa Rosa, junto 
con los sacerdotes que sirven en la diócesis, le  invita a asistir a la Misa Crismal en la  
Catedral de San Eugenio en Santa Rosa el jueves 10 de abril de 2025, a las 
5:30 p.m. La Misa Crismal se celebra una vez al año para bendecir el Santo 
Crisma, el Óleo de los Catecúmenos y el Óleo de los Enfermos. Esta  Misa 
es una de las principales expresiones de la plenitud del sacerdocio ministe-
rial ejercido por el obispo. También durante esta Misa, nuestros sacerdotes       
renovarán su compromiso de servicio sacerdotal en presencia del obispo y 
de la asamblea.  

A Lenten Day of 
Prayer at the State 
Capitol – March 25  
 On the 
Feast of the Annun-
ciation, join Califor-

nia’s bishops and 
Catholics from across the state in Sacra-
mento for a day of prayer, unity, and pub-
lic witness. In this Lenten season, we 
come not for politics, but for prayer — 
seeking peace, mercy, and the renewal of 
hearts. The day will include a Rosary pro-
cession around the Capitol and the cele-
bration of Holy Mass. All are welcome — 
families, parish groups, and individuals. 
Join us on March 25 and stand together in 
hope. Learn more and register at   
CACatholic.org  
 

Día de Oración de Cuaresma en el 
 Capitolio Estatal en Sacramento 

 En la Solemnidad de la Anunci-
ación, los obispos de California y católi-
cos de todo el estado se reunirán para un 
día de oración, unidad y esperanza. No se 
trata de política, sino de buscar la paz, la 
misericordia y la renovación de los cora-
zones en este tiempo de Cuaresma. El día 
incluirá una procesión del Rosario al-
rededor del Capitolio y la celebración de 
la Santa Misa. Todos están invitados: fa-
milias, grupos parroquiales e individuos. 
Venga y sea parte de este hermoso día de 
fe. Para más información y registrarse, 
visite  CACatholic.org. 

To our daily Mass parishioners: please note that there will be no Mass on Thursday, 
March 26 due to the Chrism Mass. However, all are warmly invited to participate in 

the Chrism Mass as a community of faith.  


